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Minden nő dolgozzék.
Brassó, 1911. máj. 19.

(F.) A „Magyarországi Nőegyle­
tek szövetsége“ a múlt héten lehívta 
dr. Alice Salamon előadónőt Berlin­
ből Budapestre, hogy a nők kérdésé­
ről megtartsa előadását. Csupa tanács, 
hatalmas tervezésekből állott a be­
széde, melyek mind abban csúcso­
sodtak ki, hogy minden nő dol­
gozzék. Az előadó felfogása sze­
rint minden nőnek ki kell vennie 
munkarészét a társadalom nagy ház­
tartásában, akár rákényszeríti az élet- 
szükséglet a dolgozásra, akár nem.

Berlinben a „Sociale Hilfschule 
für Frauen und Mädchen“ 2—3 éves 
kurzusokat rendez- a nők részére, 
melyekben közgazdagsági ismeretek 
és társadalom tudományi kérdések 
előadásával igyekeznek a nőket kiok- 
tatni ezen társadalom mentő dolgok-

Tárca.

Utolsó ébredés.
Irta: Ikay Pál.

A forradalom beteges vágyu, szabad­
ságtól, egyenlőségtől lázas emberei felforgat­
tak mindent. Hatalmasat lódítva a sors kere­
kén, letaszították az uralom irigyelt magas­
ságából a gyűlölt arisztokráciát és egymást 
lökdösve törtetlek fel — sártól tapadós lá­
bakkal, orditozástól felhevült arccal — oda, 
hol azelőtt, halkszavu, elpuhult emberek 
uralkodtak.

S Franciaország képe megváltozott.
Lehulltak a ragyogó díszletek, kialudt 

a fény és eltűntek a finom mosolyu, kes= 
kenykezü emberek. Vége volt a komédiá­
nak 1 Tragédiára készült az élet. Forradalmi 
induló hangjai mellett, rongyos, követelő 
csapatok vonultak fel és a sötét háttérben 
lassan kibontakozott az átkozódások mellett 
készülő bosszueszköz — a guillotine.

Ebből a nagyarányú változásból, átala­
kulásból mintha mi sem jutott volna el Roc- 
hambeau vicomte palotájáig! A nagy, íves 
ablakok mögött épp úgy folyt az élet, mint 
azelőtt. A sárga szalon selyem fauteuiljein 
az előkelő párisi világ tagjai csevegtek egy­
mással s a velencei tükrök megsokszoroz­
ták a csillárok fényében ragyogó vendég-
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ra, hogy ne mint dilettánsok lépjenek 
fel a társadalom sebeinek orvosaiul, 
hanem mint a szociális törvényeket 
jól ismerők tapasszák be ezen sebe­
ket. Ezen Hilfschule azt akarja elérni, 
hogy egyetlen nő se vesse magát el 
a semmitevés karjai közé; hogy ne 
üres gyönyörűségek keresésében me­
rüljön ki élete. Végső emlékét is ki­
akarja szakítani a nők szivéből a kö­
zépkor ama erős román Ilkájának, 
hogy megszöktető királyfiakra várja­
nak lovagi várakban.

Most e nők minden munkája a 
jótékonykodás gyakorlásában merül 
ki és köztudomás szerint sok esetben 
kevés eredményt képes felmutatni. 
Dr. Alice Salamon azt akarja, hogy 
ezen jótékonyság éreztető! ne legye­
nek a nők, kik férjeik erszényeit ürí­
tik ki ekként, hanem az alamizsna 
osztogatást váltsa fel a munka, mert 
nem az alamizsna, hanem a munka 
menti meg a társadalmat. — Termé­
szetesen a szülők maradi felfogása

legnagyobb kerékkötője az általános 
munka fellendülésének, ök ugyanis 
nem tudják, vagy nem akarják belát­
ni, miért kell leányaiknak is erős 
munkát végezni, amikor összegyűjtött 
családi vagyona boldogsággal teljes, 
gondnélküli életet biztosit nekik. Ezen 
maradi felfogás ellen kell — előadó 
szerint — harcolni, hogy igy a nő 
munka ereje is lekötöttségből felsza­
baduljon.

Alice Salamon előadásának két­
ségkívül megszívlelendő tanácsai van­
nak, mégis általában ezt kell monda­
nunk beszédére, hogy nem találta fe­
jén a szeget. Jó tanácsot, bárkitől 
származik, jó szívvel fogad a magyar 
ember; mert erre az utolsó évtizedek­
ben a külföldről hazánkba jött szóno­
kok megtanították. Elfogadja tehát a 
nőemancipáció eme harcossá-
nak tanácsait is, de bizonyos világ­
nézeten kell az okát átszűrni. Nem is­
meri ő társadalmi viszonyainkat jól 
és innen erednek beszédeinek hiányai.

sereget. De minden estélyen egy-két ven­
déggel kevesebb volt s a ház ura mindig 
kevesebb ember előtt beszélt a hős lelkek- 1 
ről, az ártatlanul szenvedőkről. Mig egy es- | 
te már csak két embert ült a pazarul kivi­
lágított teremben, az öreg Rochambeau vi­
comte és unokája; egy sápadt, finom voná- 
su, szőke gyermek, Claire.

A vicomte nevelése. Ha fiúnak szüle­
tik, okvetlen katona lesz. Legalább azt mu­
tatja parancsolóan maga elé tekintő lángoló, 
komoly szeme. Így nézhetett Jeanne d Arc 
Orleans ostroma előtt. Szótlan, mozdulat­
lan, mint egy szobor, jóllehet, minden ide­
ge meg van feszülve.

Az óramutató kilenc felé közeledett s 
mikor ütni kezd, belép az inas. Az utolsó 
a nagyszámú cselédség közül; a többi el­
szökött, félt a börtöntől. Halk léptekkel jár 
a szobában, eloltja a csillárokat és két gyer­
tyát helyez az asztalra.

A szalon összezsugorodott, hosszú ár­
nyékok rajzolódnak a még előbb fényes 
parkettre és a homályban fantasztikus alakok 
kelnek életre, melyek megnyujtva, eltorzítva 
adnak vissza a tükrök.

A fiatal leány tekintete Rigaud Hyacin- 
the egyik képén pihen. Fehér parókás, lepke 
csípős, csodaszép szemű pásztorleányt ábrá­
zol, amint kékszalagos bárányokat őriz.

— A Madeleine szemei — gondolja 
és eszébe jut a barátnője.

A kép lassankint átalakul előtte és fe­

jetlen törzset mutat, melynek lábainál hosz- 
szuhaju levágott fe j van. A vér elborítja a 
földet a fej körül és átitatja a csillogó ha= 
lat. A valaha gyönyörű szemek megüvege­
sedve néznek a szemlélőre.

— Borzasztó látvány 1 — ismétli gon­
dolatban egyik barátjuk szavait, ki álruhában 
ott volt a guillotine mellett, mikor a Made­
leine büszke feje lehullott és — véletlenül 
a fűrészporos kosár mellé gurult.

Az öreg vicomte is hasonlóra gondol. 
De nem a Madeleine fejét látja leesni, ha­
nem az unokájáét. És felzokog a lelke, 
amint a fiatal leány sápadt arcára néz.

S a csöndben a közeledő halál sejtel­
me borul a telkekre.

Az utcáról a gondosan bezárt ablako­
kon át egy részeg sansculotte durva éneke 
hatolt a szobába. Valamelyik pamfletista ver­
sét ordítja: ........... mindenkire rákerül
a sors“

A leány megborzadt. Felizgatott agyá­
ban egy régi emlék elevenedett fel. A bre- 
vagnei- dajka meséje, melyet a hosszú téli 
estéken mondott. A mese, mely szomorú 
volt és könynyel teli.

...........A szőke királylány hiába várt.
A vár udvarát benőtte a dudva, a toronyban 
baglyok tanyáztak s a nagypompáju termek­
ben pókok szövögették hálójukat. S ha a 
lány úgy éjfél felé kitekintett ablakán, egy fe­
jetlen vitézt látott tovaszáguldani az éjben 
és a fák közül vékony halk hangon, mely
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Épen azért csak egy fontos kérdést 
fogadunk ki előadásából, mit e cikk 
jelére irtunk: dolgozzék min­
den n <5-

Szép elv, nemes gondolat, de 
ebben a világításban kevés eredmény­
re fog vezetni hazánkban.

A társadalmat két utón nemesít­
hetjük meg: munkával és műveltség­
gel. E kettő annyira fontos, hogy 
egymástól el sem választható. Erre 
kell tehát a nőknek törekedniük, ha a 
társadalom megreformálásában ők is 
részt kívánnak maguknak. De mun­
kájuk alapját ne lássák a szociális 
törvények szakszerű tudásban, sem a 
társadalom tudomány egyes fejeze­
teinek pontos ismeretében, mert ezek­
nél is fejthetnek ki igen áldásos mun­
kát, ha a reform alapját a család­
ban találják fe . Van a nőnek egy 
szentélye, melyet a nőemancipáció hir= 
detői megakarnának fosztani papnő­
jétől.

Amerikában a múlt években 
megalakították az anyák egyesületét, 
melynek főhivatása az volna, hogy 
a nőket visszahódítsa a családi tűz­
hely számára. Itt kell a nőnek dől- j 
goznia, mert ez az ő föltétien terré­
numa. Nemessé teszi a családot, er- j 
kölcsössé a Ragokat, melyekből a 
nagy társadalom össze tevődik. Van-e 
ennél nemesebb hivatás? Mégis azt 
látjuk, hogy sok nő hidegséget érez

szivében ezen eszmék említésénél. 
A könnyed, léha társalgás örömei in­
kább fogva tartja őket, mint e nem­
zetmentő, társadalom megújító mun­
ka. Pedig csak úgy várhatjuk a tár­
sadalom megújhodását, ha a gyer­
mekvédelem előmozdítása, a bűn és 
nyomor, munkanélküliség megszünte­
tése a családból indul ki. Ez a társa­
dalmi megújhodás kiinduló pontja.

Hiába harcolnak a nők az eman­
cipáció biztosította jogokért, hiába 
tüntetnek suffragettek a nők választói 
joga mellett, mindaddig komoly mun­
kának nem fogja törekvéseiket a köz 
venni, mig előbb hivatásainak nem 
tesznek eleget. Hiszen könnyű mások 
munkájába beleavatkozni munkatárs 
gyanánt, kivált, ha az élvezettel, gyö­
nyörűséggel van egybekötve, de ne­
héz a hivatással együtt járó munkát 
végezni pontosan, mert ez nem nyújt 
mindjárt kezdetben élvezetet és 
gyönyörűséget. Később azonban nem 
marad ki ezen munkának áldása

Elfogadjuk dr. Alice Salamon 
tanácsát, hogy minden nő dolgozzék, 
de azzal a megszorítással, hogy a 
kinek a gondviselés a családban adott 
munkát, az kezdje meg a társadalom 
megújítását a családban. A többi nő 
úgyis robotol már az állam és társa­
dalom műhelyében, sokszor igazán 
nehéz lélekölő munkát végezve. —

Felhívás az első áldo­
zok szülőihez.

Fontos esemény az egyházközség életében 
a gyermekek első szí. áldozása, kiváló ün­
nepszámba ment ez mindig. Azt akarjuk, 
hogy így legyen az idén is. Evégből a 
magunk részéről mindent elkövettünk, hogy 
e nagy napra a gyermekek méltóképen elő­
készüljenek. Reméljük, hogy a kicsinyek 
megértettek minket s forró vággyal eltelve 
várják az Urjézust.

De kérjük a m. tisztelt szülőket, ők 
is hassanak oda, hpgy e nap gyefme^jc 
előtt maradjon örökké emlékezetes. Ne csak 
szép ruhát készítsenek nekik, hanem szere­
tettel irányítsák figyelmüket arra, kit szivük­
be akarnak fogadni, t. i. a szeretet örök 
Királyára. Esténkint imádkozzanak közösen, 
hogy Isten világossága töltse el őket. Ha 
tehetik, az első áldozás emlékére lepjék 
fncg valami ajándékkal őket, kiki az ő mód­
jához képes. Esetleg rendezzenek csalá­
di ünnepélyt, hogy a rokono ; és ismerő* 
sök közös öröme is fokozza az ő lelki 
örömüket, eltelve attól a tudattól, hogy 
nemcsak az Urjézus, hanem szülőik és ro= 
konaik is kitüntetik őket, hogy boldogságu­
kat teljessé tegyék. De ha semmit sem te* 
hetnének, mert nem áll módjukban, egyet 
legalább tegyenek meg, mint jó szülők e 
napon fogadják szivükbe szintén az Ur Jé­
zust s ajánlják fel gyermeküket neki, úgy 
álldozzanak a többi családtagok is, kik már 
egyszer vagy többször áldoztak. Ez Isten 
előtt az élet könyvében s a gyermekek fo­
gékony szivében is kitörölhetetlenül lesz 
beírva. A fiuk első szt. áldozása május 21- 
én, azaz vasárnap reggel 8 ó. kezdődik a 
plébánia templombani ajeánj'oké^áldozócsü^

inkább susogás volt, mint beszéd, ezt mon­
dogatta valaki: „Meghalt, nem jöhet vissza,
meghalt, ne várd . . .“

Hideg borzongás futott végig tagjain 
és hogy félelmétől meneküljön, közelebb 
húzódott nagyapjához. És amit eddig nem 
akart, nem mert kérdezni, azt most, mikor 
a halál gondolata betöltötte leikét, ki­
mondta :

— Nagyapa mi lesz ? Már itt kellene 
lennie! Éjiéi van.

A vicomte végigsimitott a leányka ide­
gesen remegő, gyürütlen kezén és gyön­
géden mondta:

— Mire egy partiét kijátszunk, itt lesz!
S a két gyertya vibráló fénye mellett 

sakkozni kezdtek. A gyöngyházzal díszített, 
aranyozott alapon elefántcsont-figurákat tet­
tek ide-oda. S a néma éjszakában, amely­
ben csak a kandallón álló óra ketyegése 
vitt némi életet, gyöngéd figyelmeztetések 
hangzottak az élettelen figurák megmentése 
érdekében.

Két szerető szív erőlködése volt ez, 
melyek azt akarták elérni, hogy a másik el­
merüljön a játékba és igy legalább néhány 
percre, felejtve a közeledő veszélyt £z a 
jóakarata éltatás már néhány hete tart.
Ezek az átsakkozott éjszakák nap-nap után 
megismétlődnek.

Jean, az öreg hűséges cseléd ez 
előtt virraszt, ők két gyertya fénye hí eltek 
— ide benn.

Jóval éjfél után egy állig beburkolód- 
zott férfit vezetett be az inas. Ledere abbét, 
a forradalom legbuzgóbb papját. Éjnek ide­
jén, álruhában kereste fel az arisztokratákat, 
hogy a szentségeket kiszolgáltassa nekik.

A vicomte eléje sietett és kezet fogva 
vele, szivére ölelte.

— Szívből köszönöm e nagy (áldoza­
tot, melylyel Claire és az én egyetlen kíván­
ságomat teljesítette — és az abbé füleihez 
hajolva azt susogta — vigasztalja, erősítse 
meg a drága gyermeket.

Claiie letérdelt, hogy meggyónja
bűneit.

A becsületes, tiszta szándékú emberek 
— mivel önmagukkal szigorúak — sok hi= 
bát találnak magukban és alázatosan vallják 
be vétküket, mert nem embernek, hanem 
Krisztusnak gyónnak.

Az abbé ipegiiletödve, könnyes szem­
mel nyújtotta a fe|oldozás után a szent os­
tyát Clairenak. S bátorító szavak helyett, áj- 
d.ólzg tette kezét a halvány, erőslelkü gyer­
mek fejére.

A vicomte gyöngéd szeretettel kiséf te 
szobájába unokáját s mint (nirjdig, úgy bu 
csuzott tőle, mintha őrökre elválna- Azután 
visszatért az abbéhoz.

S most mikor nem kdjeit a teMl 
gyermeket bátorítani, most összeesett és fáj­
dalommal telt szívvel panaszkodott saját 
magára. Nem tett egyetlen lépést sem e 
gyermek megmentéséért, sőt még biztatta,

hogy szívesen haljon meg, örüljön, mert a
vértanúhalál dicsőség.

És amikor az abbé eltávozik, tenyerébe 
temeti arcát

Tegnap Bailly került a guillotinra, a 
valamikor dédelgetett férfi, azután a diadal-a 
arató tábornok Custine. Nemrég, tán két 
napja egy sereg ártatlan gyermek. És már 
ismét tömve vannak a börtönök és a nép 
még mindig áldozatok után kutat.

Szinte hihetetlen, hogy őket ennyi ide­
ig szabadon hagyták. Vagy talán soha sem 
kerül rájuk a sor? Vége van a rémuralom­
nak ?

Az izgatottság lassanklnt kimerítette és 
mély, ájuláshoz hasonló álomba merült.

És ez az álom is telve volt fantomok­
kal, melyek még mikor felébredt, akkor is 
körülötte voltak. Megtöltötték a tágas sza­
lont és a selyem fanteuüjökön állva, kések­
kel, fejszékkel a festményeket, szabdalták.

Mire teljesen feleszmélt, megkötöztek 
kezeit és tükrök, ablaküvegek csörömpölése 
közölt, diadalmenetben vezették kifelé.

— Clairei — susogta a vicomte fa 
nagy megaláztatása mellett is bpldog, myt 
arra gondol, hogy nem k^lí tálpia a ki? 
unoka halálát- Keserű öröm, a fájdalomban |
De ko*aU .

Alig értek a* utcára, mik?F a sz>ok?1" 
lan zajra felébr^t a ^ls?ílki,va s??"
bája ablakát, sápad1 a-rccal- rernc2Q hangon 
kiáltotta a yjO?m|e fete-

— Nagyapai én is megyek!
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törtökön ugyan ezen időben, de kérjük 
hogy a gyermekeket már reggel fél 8 ó. 
hozzák a kath. el. iskola udvarára, hogy on= 
qan sorban vonulhassanak a templomba. 
Mivel vasárnap reggel úgy, mint áldozócsü­
törtökön kevesen gyónhatnak, kérjük a t. 
szülőket, hogy megelőző napon gyónjanak 
meg a gyermekekkel együtt.

Plébánia hivatal.

Br?osói Ujlap

Hírek.
Brassó 1011. május 18.

Olvasóinkhoz.

Teljes tisztelettel értesítem a Brassói 
Ujlap előfizetőit s olvasóit, hogy a Kolos­
tor-utca 25 szám alatti üzletemet Kapu-utca 
72 szám alá helyeztem át.

Hentschel H.
A Brassói Ujlap kiadója.

Miniszteri biztos. A kereskedelem­
ügyi m. kir. minisztérium ideiglenes vezeté­
sével megbízott m. kir. pénzügyminiszter a 
brassói állami felső kereskedelmi iskola 
1911 évi érettségi vizsgálatára miniszteri 
biztosi minőségben Fekete József központi 
szolgálattételre beosztott ipariskolai főigazga­
tót.; a brassói gör. kel. román felső keres­
kedelmi iskolához Paul Vilmos kir. taná­
csos, brassói kereskedelmi és iparkamarai 
elnököt bízta meg.

Az Apolló bioszkop május hó 28-án, 
vasárnap tartja bucsuelőadását. Mindösz- 
sze még 5 előadást tartanak. 21-én vasárnap

2Tón, szerdán, 25-én csütörtökön 27-én 
szombaton s 28-án vasárnapon. Az igazga­
tóság kellemes emlékekkel óhajtván eltá­
vozni gondoskodott arról, hogy utolsó öt 
előadása, minden tekintetben kielégítse a 
közönség igényét.

Nővédelmi akció Erdélyben. Mint 
már lapunkban jeleztük, Farkas Edith alapít­
ványi hölgy városunkban a kér. nővédelem 
szervezéséről előadást tart. A kath. tud. sze­
rint Farkas Edith Brassón kivijl Kolozsvárt, 
Nagyszebenben és Marosvásárhelyt tart elő­
adásokat junius hó folyamán.

Vizsgálat a tejárusok között. — A 
brassói rendőrség ma vizsgálatot tartotf a 
tejárusok között. A vizsgálat eredménye az, 
hogy többeknél talált rossz tejet, kiktől azt 
elkobozta s megsemmisítette. A rendőrség 
az illetők ellen az eljárást ineginditotta.

Talált tárgyak. Találtatott egy aranyo­
zott ezüst gyűrű, 1 férfi felöltő, 1 női há- 
velrok, 1 ridikül kisebb pénzösszeggel.Jogos 
tulajdonosai átvehetik a rendőrségen.

A támadó. Török Juliska Szitás-utcai 
lakós tegnap este az utcán levő vízvezeték­
hez ment vízért. Visszajőve! elfáradt s kissé 
megpihent. Alighogy megállt, melléje állt 
egy ismeretlen férfi s karjait lefogta. Nagy 
erőlködéssel sikerüli neki magát a fért' 
karjaiból — kiszabadítani. — Nővérei ez 
alatt lakásukra szaladtak s bátyjukat hívták 
ki. Bátyja kérdőre vonta a férfit, ki azon­
ban tettlegességre vetemedett s a dulakodás 
hevében nyakán megsebesítette. Török se­
beit a közkórházban kötözték be. Az orvos 
súlyos testi sértésnek minősítette a kapott 
sebet. A rendőrség a nyomozás során csak­
hamar letartóztatta a tettest Papp András 
napszámos személyében, ki ellen az eljárást 
megindították.

Barthelmie GY orgy
műszerész.

Brassó W^isz-Mihály-utca 23.
Telefon 380.

Képviselője a világhírű »Ideal» és «Erik 
írógépeknek «Veritas« varrógépeknek, különleges 
kézművesgépeknek. Grammofonoknak, sokszorosító
gépeknek slb. ,, ,

Az elsőrendű hozzávalók: festekek, szallagok
a* összes gyártmányú írógépekhez, másolópapírok, mi- 
meograi festékek. Törlőgummik, gramofon lemezek, 
tűk, varró és hímző selymek stb. kaphatók.
Műhelye a finom műszerészeti mun­

káknak.
Raktáron az összes finont varrógépeknek s ré­

szeinek szépen kidolgozott modeljei.
Különleges javító műhelye úgy fizikai s elekto- 

echiikai gépeknek, mint az bármily gyártmányú W 
gépeknek, varrógépeknek, grammofonoknak és me 
chanikii műszereknek.

!H írógép tulajdonosak figyelmébe II!
Abonilja Írógépét festékszalagra és részeire 

rógép gondolását bízza szakembere évi átalány mellet 
s ez által úgy időben mint pénzben nyer.

0 írógép iskola. (§J

16 í 1 t

KAPHATÓKjutányos árak 
és feltételek 
— mellett —

részletfizetésre is
elsőrangú gyártmányú mindenfajta 
varrógépek, kerékpárok, fa és vas« 
bútorok, képek, tükrök, inga- és 
zsebórák, aranynemű, szalon-garni­
túrák, divánok, matracok, fali- és 
futó-szőnyegek, paplanok, minden­
fajta vásznak, köntöskelmék, kész 
férfi- és (iuruhák, esetleg mérték 
után is készítek. Nagy választék 
nemzeti zászlókban.

SZÖLLÖSY Z8.
Brassó, Kapu-utca 69.
Ügynökök megfelelő fizetés 

mellett felvétetnek.

111. szám

A B. T. F. C.

SPORT
rovatara

A B.T.F.C. értesíti tagjait, hogy a ruha 
kiosztás pénteken este lesz 7—8 ig a Ka« 
tonakórház-utca 7 szám alatt.

TarCSÍ Pál elvállal mindennemű

BUTORCSOMAGOLÁST.
Tudakozódni lehet Kapumtca 72 sz.

Ät ■ A.
ha szemét óvni akarja, forduljon bizalomma 

Kapu-utca 57 sz. alatti
látszerész intézethez.

Mindenki győződjék meg pontos és 
szakszerű kiszolgálásról.
Állandó raktár fényképészeti, sebészeti 

és elektrotechnikai cikkekben
Szentomosán Sándor látszerész

Brassó, Kapu-utca 5?. 
„Roj“-csiptető minden orron jól tart. 

.Ultra“ fényképlemez a legjobb. 
„Elastik“ sérvkötő nem nyom. 

„Vilhelraa“ havikötő a legegészségesebb.
Javítások pontosan és olcsón,

Sötét kamra t vevőim rendelkezésére állt
■i

mm'



szám. 110

T. c.
Alulírott értesítem a nagvrabecsiilt hölgyközön 

léget, hogy a helyi piacon,
Kapu-utca 34. szám I. emelet,

mai kor igényeinek teljesen megfelelő.

NŐI DIVATTERMET
nyitottam.

Egyben értesítem a nagyérdmil hőlgyközön- 
eet hogy szakképzettségem folytán abban a kelle­
mes helyzetben vagyok, hogy a legkényesebb igénye­
ket is ki tudom elégíteni.

Készítek úgy angol, mint francia modell szerin 
tgjobb kivitelű ruhákat mérsékelt arak mellett.

8 Legyen szabad megemlítenem, hogy szak'sme- 
reteimet Budapest egyik elsőrendű női dlvatt®™.ébe.n 
öbb éven keresztüli alkalmaztatasom folytan gazdagi-

°Uam Magamat a nagyrabecsült közönség jóindulatá­
ba ajánlva, becses pártfogásukat kérve, vagyok 

alázatos szolgája

Kovács Sándor
női szabó

ßrasso. Kapu-utca 34 sz.

hirdetéseket
felvesz a

kiadóhivatal

Schmitz József
Műkelme festő és vegyészeti ruha-tisztltd Intézet. 
Közép-utca 12. Fióküzlet: Kolostor-u. 25. 

Fest és tisztit mindennemű férfi, női, gyer­
mek, egyenruhákat napernyőket, csipkéket, 
függönyöket, stb. a legolcsóbb árak mellett. 

I

lüFehérnemü mosás é5 fényvasaásW

*

JSí'”

8 „LOLA'
FÉSŰK <9 FOGKEFÉK,
' míndenott kapható

.iSRÉIHAláKKERESrETNtK, 
BALOG J. gyáros 
k BÉCS-WIEN "

x/zaoj

tSflázJ

„LO L A“
fésűk és fogke­

fék kaphatók 
gyógyszertárak­

ban drogueriákban 
és minden jobb 

szak­
üzletekben.

um schön tu séin.

mi­

it

A mult a múlté, 
a jelen és a jövő a

!!! Smith-Bros Írógépé!!!
Kérjen prospektust

FARAGÓ TESTVÉREK
kizárólagos elárusítótól. Budapest, V Nádor-u. 17

EVOE“

haj-
csodaszer

bebizonyithatólag

hatásos!

kopaszság, hajhullás, hámlás elleni szer „ Evoe 
erősíti és felfrissíti a fejbőrt, erősíti és elősegíti a 
haj növését. Egy üveg ára, igen kiadós 5 K. há­
rom üveg 12 K. „Evoe“ csoda-crém ránc vim- 
merli, redő, bőratka ellen. Nagy tégely 4 K. Evoe 
keleti szépitó-szappan 1 K. Az „Evoe“ társaság 
öraktara *

Balog J. Wien 11/623 Práterstrasse 57.

Noa Tannen au
Az állomástól jobbra fenyves­
ben levő vendéglőben kitű­
nő és olcsó konyha, tisz­
ta erdélyi borok, állandóan 

frissen csapolt sör.
Szives pártfogásért esedez

Bakó vendéglős.

Bútorozott szobák jutányos 
— — áron kiadók — —

Brassói népbank Részvénytársaság
az uj „Korona“ szállodával szemben

Kapu-utca 72 szám alatt.

Alapltatott 1884.
Távbeszélő sz. 195.

nir J„ betéteket folyószámlára és betéti könyv- 
LIIOuUU. re a legkedvezőbb, kamatláb mellett.

T z 1 és visszleszámitol váltókat és egyébLOSZdlflOl leszámítolásra alkalmas értékeket.

JßlZillOtj kölcsönt ad földbirtokokra és házakra.

Jelzálog «tál biztosított váltókölcsönt folyósít.

Előleget
MorCoVolf kamat és a legelőnyösebb vissza 
Iliül oüiVüI Ifjzetési módozatok mellett.

ad értékpapírokra.

------ TEHentscheMcereszténykönyvnyömda Brassó.

■


